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Dloň Jonnera opadla na kolbe, pistoletu i ostrožnie skryl sie. za wielki 
odlam skalný, widza^c že na poludniu pojawil sie. kolejny lazik, zbližaja^cy 
sie. do niewielkiej grupki ludzi. Byl pewien, že Sir Stanrich mówil mu, iž w 
jego malým zespole uderzeniowym, mialo byč oprócz niego czterech ludzi. 
Cala czwórka byla j už z nim. 

Ale ten pojazd nie wygla^dal na samochód patrolowy wroga. Po 
sposobie, w jaki kierowca do nich podježdžal, widač bylo pewnošč siebie i 
otwartošč. Kiedy uszczelnione drzwi otworzyly sie. i przybysz zeskoczyl 
lekko na ziemie., Jonner wstrzymal re_ke_, zastanawiajaj: sie. pošpiesznie. 

Sloňce zachodzilo nad czerwonymi od želaza piaskami Pustyni Isidis. 
Ich laziki zgromadzily sie. jak grupa gigantycznych žuków na górze klifu, 
opadaja^cego prosto na zacieniona^ nizine. Wielkiej Syrty. Szešciu ludzi w 
skafandrach marsjaňskich, którzy zebrali sie. na to spotkanie, mialo 
ustawione nadajniki radiowe swoich helmów na najslabszym poziomie, 
poniewaž Mars City ležalo tylko niecale pie_čdziesi3t mil na wschód od nich. 

Wraz ze zmrokiem niebieska marsjaňska mgla zacze_la opadač ku 
ziemi. 

Jonner cia^gle rozmyšlal. Czy mógl žle zrozumieč Sir Stanricha? Albo 
može od czasu kiedy wyjechal z portu kosmicznego Isidis, zmianie zdažyly 
ulec planý? Nie. A wie_c kim byl ten szósty me_žczyzna? I czyim byl 
czlowiekiem? 

— Regina upadla zaraz po moim wyježdzie — opowiadal te_gi, 
siwowlosy czlowiek. To byl chyba Tyruss, byly kapitán statków 
kosmicznych, który mial tu przyjechač wlašnie z Reginy. — Nasze wojska 
wycofywaly sie. przez Nizine. Hadriacum. Wydaje mi sie., že plánuje stawič 
opôr przed Charax. 

— Nie, Charax ma zostač ewakuowane dzisiaj w nocy — wtra^cil sie. 
Jonner i smakowal wstrza^s, jaki ta informacja wywolala u jego sluchaczy. 

Przegla^dal dokumenty, które každý z ludzi wre_czyl mu po przyježdzie. 
Tyruss z Reginy. Farlan, astrogator z Rebelianckich sil obrony na Kanalach 
Strymonu, i Aron, ten który wlašnie przyjechal, inžynier kosmiczny z 
frontu na Hadriacum. Ďalej, Stein - astrogator i Wessfeld - inžynier, obaj 
przyjechali razem, w jedným laziku, z Charax. 

Dokumenty byly wszystkie podobne do siebie, z wyja^tkiem nazwisk. 
Ale jeden z nich byl - musial byč - szpiegiem z Marscorpu. 



Jonner nie mógl tego sprawdzič u Sir Stanricha przez rádio - Mars City 
bylo za blisko, i ktoš móglby ich podsluchač. Nie mial czasu, na 
przesluchanie ludzi - Sir Stanrich mocno naciskal, aby ich misja zostala 
przeprowadzona w zaplanowanym terminie. 

Zdecydowal, iž nie powie im otwarcie, že któremuš z nich nie možná 
ufač. Byč može uda mu sie. zmylič szpiega. Ale oznajmil: 
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— Jeden lub kilku z nas može zostač zabitých albo wzie_tych do niewoli, 
a wie_c krótko wprowadze. was wszystkich. Nie wažne ilu z nas zginie, ci 
którzy pozostana^ przy žyciu, musza^ wykonač misje.. Co wam o niej 
powiedziano? 

— Tylko tyle, že mamy tutaj spotkač sie. z panem i kierowač sie. 
paňskimi instrukcjami. Powiedziano równiež, že to niebezpieczne i wažne 
zadanie. To wszystko — odparí Tyruss. Pozostalí wymamrotali kilka slów 
na potwierdzenie. 

— Instrukcje, które pánom przekazuje. nie pochodza^ ode mnie, lecz od 
Sir Stanricha O'Kellin, glównodowodza^cego sil Rebelianckich — ošwiadczyl 
Jonner. 

KucnaJ na piasku, zas pozostalí skúpili sie. wokól niego i obserwowali w 
niebieskim zmroku rysunki, które szkicowal re_kawica^ skafandra, 
jednoczešnie mówia^c: 

— Jak cze_šč z was juž zapewne zdaje sobie sprawe., Rebélia Charax 
zagrožona jest zalamaniem, poniewaž nasze zápasy sa^ na wyczerpaniu, po 
tym jak Marscorp przechwycil i zniszczyl nasza^ ostatnia^ flote, kosmiczny z 
Ziemi. Pian Czerwony, nasz glówny pian pokonania Marscorp w polu, 
poprzez przeje_cie po kolei kopul miejskich, nie udal sie.- Regina i Charax 
sa^ ewakuowane, poniewaž nie jestešmy w stanie ich juž dlužej utrzymač, 
a cala sprzyjaja^ca nam ludnošč jest transportowana via terytorium 
kontrolowane przez Marscorp, do tajnego podziemnego portu 
kosmicznego, który dwa lata ternu utworzylišmy na Pustyni Isidis. 

— To jest tymczasowy šrodek, przygotowuja^cy nas do 
przeprowadzenia Pianu Niebieskiego, naszego pianu ostatniej szansy, w 
sytuacji kryzysowej. Nie ma najmniejszych watpliwošci, že Marscorp 
odkryje lokalizacje. podziemnej bazy, obserwuja^c uchodžców, ale mamy 
nadzieje., na przeprowadzenie Pianu Niebieskiego, zanim przemieszcza^ 
swoje sily z Hadriacum na pustynie. i przebija^ sie. przez nasze szyki 
obronne. 

— Slyszalem pogloski o tym Planie Niebieskim — powiedzial Farlan, 
drobný me_žczyzna o jasných wlosach. — Na czym on polega? 

— Nie wiem — przyznal Jonner. — Wydaje mi sie., že nikt tego nie wie, 
poza Sir Stanrichem i paroma naszymi najwyžszymi dowódcami. Nasza 
akcja jest jednak jego cze_šci3.. 

— Byč može panowie nie wiecie, ale stracilišmy nasza^ ostatnia^ G-lódž, 
kiedy przeprowadzilišmy nieudany atak na Fobosa, na poczajiku tego roku. 
Mamy jednak starý statek kosmiczny, kra^ža^cy na orbicie biegunowej, o 
którym nie wie Marscorp. Nie mamy jednak jak dostač sie. do niego na 
góre_. Nasze zadanie polega na przeje_ciu G-lodzi Marscorpu, dostaniu sie. 
na statek kosmiczny, przechwyceniu Jaja i zaholowaniu go na orbite, 
prowadza^ca^ w kierunku Ziemi. 

— Jaja? — powtórzyl Stein, ciemnowlosy, pucolowaty me_žczyzna. — 
Mówi pan o tej owalnej stacji kosmicznej Marscorpu, ze stercza^cymi na 
wszystkie strony anténami? Widzialem ja^ tam, w górze. Zawsze sie. 
zastanawialem, czemu jej nie rozwalilišmy. 

— Nie jest dostatecznie wažna — odparí Jonner. — To 
eksperymentalne laboratórium, które wzmacnia pole magnetyczne Marsa, 
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a oni próbowali wykorzystač jy jako pomocniczy stacje. energetyczny. 
Žadna ze stron nie cierpi jednak na brak energii z atomowych žródel na 
Marsie. 

Tyruss zdawal sie. byč tym zirytowany. 

— Niech pan mi coš powie, Jonner — dopytywal sie.- — Jesl i stacja nie 
byla na tyle wažna, žeby jy rozwalič, kiedy jeszcze mielišmy statki, które 
mogly to zrobič, dlaczego jest wažna dzisiaj, žebyšmy musieli zajmowač 
sie. jej przechwyceniem? 

— Nie wiem — stwierdzil Jonner. — Takie mamy rozkazy. A teraz, 
zostawiamy tutaj nasze laziki i maszerujemy na piechote. do Marsportu. 
Wszyscy niech sprawdzy sprze_t. 

— Mam problém — zglosil sie. po chwili Farlan. — Zdaje sie., že nie 
wziajem ze soby ani grama krému do opalania. 

— Moge. ci oddač swój — zawolal Aron, šmiejyc sie.- — Tak daleko od 
Sloňca jeszcze sie. nie opalalem i nie mam takiego zamiaru. 

— Jesteš na Marsie dopiero od niecalego roku, co? — zasugerowal 
Tyruss. 

— Tak — przyznal Aron. — Przylecialem z Ziemi z ostatniy floty i 
ucieklem w szalupie ratunkowej. A dlaczego pytasz? 

— Zbliža sie. wlašnie koniunkcja Ziemia - Sloňce. Za každým razem, 
kiedy Ziemia przechodzi mie_dzy Marsem i Sloňcem, wszyscy tutaj dostajy 
koszmarnej opalenizny. Kiedy nadejdzie wlašciwy czas, lepiej wysmaruj 
sie. kremem, poniewaž ubranie ciej nie ochroni, a nawet ješli przebywa sie. 
w miešcie, kopuly i dachy domów przepuszczajy cieplo sloneczne. 

— Mamy go ze soby w wystarczajycych ilošciach — oznajmil Jonner. — 
Poza tym, ješli nasza misja pójdzie zgodnie z planem, wrócimy do bazy 
zanim zacznie sie. koniunkcja Ziemia - Sloňce. Ruszamy do Marsportu. 



Szešciu ludzi przycupne_lo, kryjúc sie. w korycie kanálu niedaleko 
granicy Marsportu, portu kosmicznego kolo Mars City. Niebieska mgielka 
zmienila sie. w ge_sty rngle., kle_biycy sie. wokól nich. 

W ošwietlonym kre_gu terénu portu kosmicznego, stály w odleglošci 
jakichš stu jardów od siebie, trzy krótkie, pe_kate, dwustopniowe lodžie 
grawitacyjne. Byly to cie_žkie rakiety wojskowe, które kursowaly w i z 
powrotem, na Fobosa, wewne_trznego ksie_žyca Marsa i naturálny stacje. 
kosmiczna^ Marscorpu. Wchodzily one w atmosfére, planetárny Marsa, w 
który nie mogly zagle_biač sie. statki kosmiczne. Wokól jednej z G-lodzi, 
krzatali sie. robotnicy; przy wlazach pozostalých dwóch, stali stražnicy. 

Jonner próbowal ocenič poszlaki, aby zdecydowač który z jego piejciu 
towarzyszy jest szpiegiem Marscorpu. W jaki sposób Marscorp dowiedzial 
sie. o tej wyprawie, jak sfalszowano dokumenty, skyd dowiedziano sie. o 
spotkaniu, teraz nie mialo juž znaczenia. Marscorp nie mógl znač ich celu 
przed spotkaniem na pustyni, poniewaž tylko on i Sir Stanrich znali 
rozkazy wydane mu przez Sir Stanricha na te_ misje.- 

Fakt, že Stein i Wessfeld przyjechali razem z Charax, eliminowal ich z 
kre_gu podejrzanych, poniewaž dowództwo w Charax wiedzialoby, czy z 
tego miasta mial byč wyslany jeden czlowiek, czy dwóch ludzi. 



4 



Jonner nie wierzyl tež, by szpiegiem byl Tyruss. On sam zdobyl swoje 
kosmiczne papiery tuž przed rozpocze_ciem Rebélii, ale logicznym bylo, že 
Sir Stanrich wyslalby z nim bardziej došwiadczonego kapitána statków 
kosmicznych, žeby zajaj sie. prowadzeniem ich rakiety. 

Tak wie_c zostawali Farlan i Aron, z dwóch rožných odcinków frontu na 
Hadriacum. Który z nich? Ješli chôdzi o ich specjalnošci, Farlan byt 
alternatywa^ dla Steina, jako astrogator. Aron zas dla Wessfelda, jako 
inžynier. Ale wszyscy došwiadczeni marynarze kosmiczni w naglych 
przypadkach potrafili przeja^č obowiazki každego ze swych kolegów, i 
trudno bylo powiedzieč, które ze stanowisk zdecydowano sie. zdublowač. 

Jonner spodziewal sie., že szpieg wykona jakiš ruch tutaj, dzisiaj, i 
przygotowal sie. na to po drodze przez pustynie.. Jedna ze sluchawek 
helmu jego skafandra byla dostrojona razem z mikrofonem na pásmo 
užywane przez Rebeliantów, druga zas na miejscowa^ cze_stotliwošč, 
wykorzystywana^ przez Marscorp. Jonner sluchal jedným uchem 
sporadycznych raportów i rozkazów, przekazywanych na terenie portu 
kosmicznego. 

Jonner uderzyl dwukrotnie pie_šcia^ w ramie., leža^cego obok niego 
Tyrussa. To byl umówiony sygnal. Szešciu ludzi poderwalo sie. razem i 
ruszylo naprzód. 

Wartownik, który stanaj im na drodze, nie mial žadnych szans. 
Promieň z pistoletu cieplnego jest niewidoczny. Powalili go na ziemie. i 
pope_dzili do granicy portu kosmicznego, wpadaja^c w jasný kra^g, i biegna^c 
dlugimi susami do najbližszej G-lodzi. 

Zaraz jak tylko wyskoczyli z koryta kanálu, wydarzylo sie. to, czego 
oczekiwal Jonner. W sluchawce dostrojonej do pásma Marscorpu, 
zaskrzeczaly slowa: 

— Uwaga, Marscorp! Uwa... 

Jonner wcisnaj przycisk przy pasie, uruchamiaja^c przygotowany šrodek 
zapobiegawczy. Promieň zaklócaja^cy przerwal próbe, ostrzeženia i 
wszystko na tym kanále rozplynulo sie. w szumie i trzaskach. 

Jonner powiódl wzrokiem wzdluž rze_du swoich towarzyszy, ale byli za 
daleko od niego, aby stwierdzič, czy któryš mówil coš do mikrofónu w 
swoim helmie. 

Niektórzy z robotników pracuja^cych przy stojacej dalej G-lodzi, 
zobaczyli jak biegna^ przez la^dowisko i rozproszyli sie. z niepokojem, ale 
zaklócenia uniemožliwily im ostrzeženie pozostalých przez komunikatory. 
Strážnik znajduja^cy sie. przy G-lodzi, która byla ich celem, zauwažyl ich 
dopiero, kiedy byli pie_cdziesiaj: stôp od niego. Zostal zastrzelony, gdy 
próbowal schowač sie. za G-lodzia^. 

Wbiegli po rampie. Jonner jako pierwszy dopadl do wlazu, zatrzymal 
sie. i próbowal obserwowač swoich towarzyszy, biegna^cych za nim. Tyruss 
szperal coš przy którejš z kontrolek na pasie skafandra. Przela^cznik 
kanalów jego radia? 

Kiedy Jonner trzasnaj pokrywa^ wlazu i zabezpieczyl ja^ od šrodka, do 
G-lodzi zbiegali sie. juž uzbrojeni ludzie z calego la^dowiska. Powstaňcy 
wspieji sie. na góre_, na dziób G-lodzi, gdzie on oraz Tyruss usiedli w 
fotelach pilotów. 



5 



— Przypia^č sie_, zaraz startujemy! — zawolal Jonner, i zlošliwie 
pomyšlal sobie, že fajnie by bylo, gdyby szpieg nadal mial rádio 
przela^czone na pásmo Marscorpu i nie slyszal go. Každý jednak przypinal 
sie. pošpiesznie. 

Wokól G-lodzi stalo wielu žolnierzy Marscorpu, strzelaja^c do jej wlazów 
z broni energetycznej. Wystrzaly byly nieskuteczne, poniewaž G-lodzie 
mialy wytrzymywač temperatury tarcia atmosferycznego, ktorých 
0si3.gnie.cie przy pomocy pistoletów energetycznych zaje_loby cale minutý. 
W polowie la^dowiska, grupa ludzi wytaczala na pozycje. dzialko 
antyczolgowe. 

Lagodna grawitacja Marsa wzrosla czterokrotnie, kiedy G-lódž z 
wysilkiem ruszyla w góre_, z rykiem silników, nabieraja^c pre_dkošci. Przez 
iluminátor Jonner widzial jak lufa dzialka przeciwczolgowego unosi sie. i 
pluje ogniem. Nie poczuli trafienia, a na kolejne strzaly nie bylo j už okazji. 

G-lódž skre_cila na wschód, zakrešlaja^c dlugi, wznosza^cy sie. luk. 
Pierwszy czlon spadl na Pustynie. Powietrzna^ i po kilku chwilach znaležli sie. 
juž w stanie niewažkošci. 

Jonner odpili pasy i podlatywal po kolei do každego czlowieka, 
sprawdzaja^c pas jego skafandra. Tarcza przela^cznika kanálu Farlana, byla 
odrobine. przesunie.ta w stosunku do wykorzystywanego przez nich pásma. 

— Farlan, przela^cznik panskiego radia nie jest ustawiony na šrodek 
pásma — spokojnie oznajmil Jonner. 

— Slucham? — odparí niečo znieksztalcony glos Farlana. Pogrzebal 
przy przela^czniku i jego slowa zacze_ly naplywač bardziej wyražnie. — 
Musialam nim o coš uderzyč. 

Albo može troche. sie. pomýlil, kiedy przela^czal sie. z powrotem na ich 
kanál, po próbie ostrzeženia Marscorpu. Tyruss jednak równiež grzebal coš 
przy pasie, kiedy biegli do G-lodzi. Nie, nie ma sensu rzucač oskaržeň na 
byč može niewlašciwego czlowieka. 

Automatyczny kalendarz na pulpicie sterowniczym G-lodzi wyšwietlal 
date_: po jednej stronie - marsjaňskaj 32 aster 24; po drugiej - ziemska^ 1 
czerwca 2020. 

Jonner popatrzyl przez iluminátor w dól, na zamieszkana^ pólkule. 
Marsa, która wlašnie przesuwala sie. pod nimi. Te zielone niziny, te 
czerwone pustynie, znajdowaly sie. w re_kach Marscorpu - nawet kolebka 
Rebélii Charax, miasto-kopula Charax, na samej granicy Niziny Tifys 
Fretum za poludniowym kolem polárnym. 

Tutaj wlašnie, szešč lat ternu, wybuchla šmiala rebélia, przeciwko Mars 
Corporation. Marscorp utrzymywal monopol na podróže po trasie Ziemia- 
Mars, od czasu utworzenia pierwszej marsjaňskiej kolónii Mars City, w 
ziemskim roku 1985. Na dostawy sprowadzane przez Marscorp z Ziemi, 
utrzymywana byla mocno zawyžona cena. Marscorp byl równiež ORM - 
Oficjalnym Rza^dem Marsa, albo jak odczytywali te inicjaly kolonišci: 
„Oblešnym Rozbójniczym Marscorpem" - tak wie_c to Marscorp stanowil 
prawa i wymuszal ich przestrzeganie. 
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Poczatkowo, byty to nawet calkiem wyrównane zmagania. Poczatkowy 
monopol Marscorpu na linie dostaw, zostal przelamany, kiedy wielu ludzi 
na Ziemi poczulo sympatia dla powodów wybuchy Rebélii. Stopniowo 
Rebelianci opanowali wie_kszošč Niziny Hadriacum, ze znajdujycymi sie. na 
niej kopulami-farmami, i zdobyli Regine., kolejny z szešciu kopul miejskich 
na planecie. 

To bylo przed katastrofálny bitwy kosmiczny z roku 23. Teraz, w ciygu 
ostatniego roku, Rebélia zostala zepchnie_ta z powrotem i przyparta do 
muru. Pozostal im juž tylko Pian Niebieski. A na czym polegal Pian 
Niebieski? 

Jonner popatrzyl na swoich pie_ciu towarzyszy. Wszystkie helmy byly 
teraz zdje_te, i Jonner nie potrafil dostrzec winy na žadnej z twarzy. Nigdy 
nie widzial takiego wspanialego pokazu, ewidentnej niewinnošci i 
lojalnošci. 

— Teraz, kiedy jestešmy w kosmosie, przejdziemy na zwykle wachty 
— powiedzial. — Ošmiogodzinna služba, osiem godzin spania, osiem 
godzin czasu wolnego. Podzielimy sie. na pary: Stein z Farlanem, Wessfeld 
z Aronem i ja z Tyrussem. 

Po chwili dodal: 

— A to jest rozkaz specjalny: nikomu nie wolno spuszczač z oka 
czlowieka, z którym jest w parze. 

Teraz nie mógl powiedzieč im wie_cej. Mial nadzieje. zlapač w pulapke. 
szpiega, kiedy zbližy sie. do Jaja. 



Statek kosmiczny przešlizgiwal sie. po orbicie, doganiajyc Išniycy owal, 
naježony anténami jak poduszeczka na szpilki. Zdobyczna G-lódž zostala 
przypie_ta do burty statku. 

— Wydawaloby sie., že powinni mieč jakieš šrodki obrony — gderal 
Tyruss, obserwujyc owal na ekranie. 

— A niby po co? — nie zgodzil sie. Jonner. — Wiedzieli, že nie mamy 
juž G-lodzi, a przy tym nie wiedzieli, že dysponujemy statkiem 
kosmicznym. Oczywišcie nie domyšlajy sie., že Jajo jest naszym celem, ale 
založe. sie., že do tej pory wyslali juž pare. statków z Fobosa. 

Udalo im sie. wszystko idealnie zsynchronizowač. Za trzydziešci minút 
Jajo mialo wzejšč ponad horyzont Marsa i wejšč w zasie_g widocznošci z 
Marsportu. Wczešniej, jednak, stacja nie miala szansy na otrzymanie 
radiowego ostrzeženia o kradziežy G-lodzi. 

Statek kosmiczny dociygnyl pierš w pierš z Jajem i Jonner oraz Tyruss 
poszli založyč skafandry kosmiczne. Przeszli przez šluze. powietrzny i 
zastali trzech ludzi z zalogi stacji, czekajycych z powitalnymi ušmiechami. 
Ušmiechy zgasly na widok wycelowanych w nich pistoletów 
energetycznych. 

— Przykro mi chlopcy, že to nie nas oczekiwališcie — oznajmil Jonner, 
otwierajyc lewy re_ky przylbice. swojego helmu. — Musicie przebrač sie. w 
skafandry. 

Wyslali jeňców przez šluze. i otwarty przestrzeň kosmiczny, na swój 
statek, gdzie oczekiwali na nich juž pozostalí. Potem Jonner i Tyruss 
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przeszukali Jajo, szukaja^c ewentualnych innych ludzi Marscorpu. Nie 
znaležli nikogo wie_cej. 

— Lepiej wežmy stacje. na hol i ruszajmy w droge, zanim pojawia^ sie. 
tutaj te statki z Fobosa — powiedzial Tyruss. 

— Racja — zgodzil sie. Jonner i zajali sie. roboty. 

Jonner i Tyruss založyli line. holownicza^ mie_dzy statkiem oraz stacja^ i 
wrócili na poklad. Trzech jeňców z Marscorpu siedzialo przypie_tych 
kajdankami do stojaków na pokladzie ladunkowym, tuž nad maszynownia^. 
Aron i Wessfeld, inžynierowie, czekali w gotowošci. 

— Ruszamy — powiedzial im Tyruss. 

Aron i Wessfeld zeszli do maszynowni, zas Tyruss i Jonner wspieji sie. 
do sterówki. 

Na pokladzie šrodkowym Stein i Farlan, astrogatorzy, spali. 
Tyruss usiadl w fotelu pilota i wla^czyl rádio na pásmo Marscorpu. Z 
komunikatora ryknaj glos: 

— Marscorp wzywa Jajo. Marscorp wzywa Jajo. Jajo, odezwijcie sie.- 
Czy nas slyszycie? Tutaj, na dole, rebelianci zdobyli G-lódž. Ostrý alarm. 
Marscorp wzywa... 

Tyruss wyla^czyl go, šmieja^c sie.- 

— Troche. za póžno — skomentowal. 

— Tak — powiedzial Jonner. — Tyruss, niech pan zostawi odbiornik na 
tym pašmie, poniewaž nie be_dzie zadných komunikatów od naszych. Ale 
do czasu zakoňczenia misji, mam zamiar odla^czyč nadajnik. 

Jonner przelecial na druga^ strane, sterówki i wszedl za pulpit 
sterowniczy. Pare. minút póžniej, kiedy zajmowal sie. rozla^czaniem 
przewodów nadajnika, uslyszal okrzyk Tyrussa. 

Ostrožnie zerknaj zza krawe_dzi pulpitu. Trzech jeňców z Marscorpu 
wspie_lo sie. wlašnie z dolu po zejšciówce, z pistoletami energetycznymi w 
dloniach! 

— Zabierz te lapy ze sterów, Rebeliancie — ostrzegl jeden z nich. — 
Ten statek zostanie tutaj. 

— Robbo, czy w tej bandzie nie bylo jeszcze jednego? — spýtal inny. 
Tyruss wykre_cil sie. w fotelu i sie_gnaj po pistolet. Jeden z ludzi z 

Marscorpu przestrzelil mu gardlo. 

Ostrožnie Jonner wysunaj lufe. swojego pistoletu zza krawe_dzi pulpitu 
sterowniczego. Metodycznie, po kolei zastrzelil cala^ trojke, ludzi z 
Marscorpu. Zgineji, nie zorientowawszy sie. nawet ska^d padal niewidzialny 
promieň pistoletu, który przyniósl im šmierč. 

Tyruss nie žyl. Przeklinaja^c, Jonner zszedl na dól. Na šrodkowym 
pokladzie unosilo sie. cialo Wessfelda. Wessfeld byl martwy, mial wypalona^ 
dziure. w piersi. Arona nie bylo. 

Znalazl cala^ trojke, pozostalých zamknie_tych w šluzie powietrznej, bez 
skafandrów. Kiedy stamta^d wychodzili, Jonner podejrzliwie obserwowal 
Arona. 

— Co sie. stalo? — wypytywal swojego podejrzanego. 

— Nie wiem — zarzekal sie. Aron. — Obudzili nas. Mieli juž wtedy 
pistolety. Wessfeld próbowal wycia^gna^č swój, wie_c go zastrzelili. Stein i 
Farlan siedzieli juž w šluzie, kiedy tamci sprowadzili mnie na dól. 



8 



— Stein, czy pan i Farlan, bylišcie przez caly czas razerm, tak jak wam 
rozkazalem? — spýtal Jonner, obserwuja^c Arona. Czy oczy Arona 
rozszerzyly sie. ze strachu? 

Stein byl zaskoczony. 

— No cóž, nie — przyznal. — Farlan byl w maszynowni, a ja bylem na 
dole, w šluzie, sprawdzaja^c skafandry przez uruchomieniem silników. To 
rutynowy sposób poste_powania, przeciež pan wie. 

— To prawda — potwierdzil Farlan. — Sprawdzalem silniki, kiedy weszli 
z góry przez wlaz, z pistoletami energetycznymi w re_kach. 

— Do diabla! — wybuchnaj Jonner. — Dalem wam przeciež dôkladne 
rozkazy... no dobrze, teraz juž za póžno na wymówki. Tyle že stracilišmy 
dwóch ludzi, a wšród nas cia^gle jest szpieg z Marscorpu. Wszyscy idziemy 
na góre. i prosze. zabezpieczyč sie. przed przyšpieszeniem. 

Szpiegiem byl Aron lub Farlan, ale cia^gle nie wiedzial, który z nich. 
Aron mógl udawač, že spi, a potem przemknaj sie. na dól, na poklad 
ladunkowy, aby wypušcič i dač broň ludziom z Marscorpu. Albo Farlan 
wszedl tam z maszynowni, kiedy Stein byl w šluzie. Którykolwiek z nich to 
byl, zdecydowal, že lepiej be_dzie dač sie. zamknúc razem z pozostalými - 
prawdopodobnie na wypadek, gdyby ucieczka sie. nie powiodla. 

Teraz mieli dwóch ludzi mniej, a w dodatku cia^gle musieli pilnowač sie. 
w parách. On z Aronem, zas Stein z Farlanem. Be_da^ musieli przejšč na 
dwunastogodzinne wachty, z czterema tylko godzinami czasu wolnego. 

I po co to wszystko? Tak jak Tyruss kilkukrotnie sugerowal, czemu nie 
mogli po prostú wysadzič Jaja, ješli celem misji mialo byč pozbycie sie. go? 
Dlaczego marnowač czas na te klopotliwe ceregiele ze skierowaniem go na 
orbite, prowadza^ w strane. Ziemi? Kiedy Jajo osiajgnie jej orbite., Ziemi 
nie be_dzie nawet w pobližu punktu przecie_cia, ješli rabi to jakaj róžnice.. 

Jonner musial w koncu powiedzieč innym, že jeden z nich byl 
szpiegiem. Szkoda, že nie zrobil tego wczešniej. Nie powiedzial im jednak, 
tego co wiedzial oprócz niego tylko Tyruss, že odla^czyl nadajnik radiowy. 
Niech szpieg teraz spróbuje skontaktowač sie. z Marscorpem! 



— Panie Jonner — poinformowal go Aron, — na ekranie radarowym 
pojawilo sie. kilka blysków, ktorých nie powinno tam byč. 

Jonner przekre_cil fotel pilota, žeby spojrzeč na ekran. Byly widač na 
nim dwa punkty, niemal dokladnie za rufa^ ich statku. Jonner obserwowal 
je przez chwile.. Utrzymywaly one swoja^ pozycje. na ekranie. 

— Nie wiem — powiedzial. — Dosyč duže jak na meteory, i jak sie. 
wydaje nie wykonuja^ žadnego ruchu w bok. 

Ich statek wlašnie rozpoczaj przyšpieszanie, poruszaja^c sie. po 
hiperboli, która miala wyprowadzič ich z pola grawitacyjnego Marsa. 
Trajektoria ta odchodzila stopniowo od kierunku ruchu orbitalnego planéty 
i, zwie_kszajaj: pre_dkošč statku wzgle_dem planéty, jednoczešnie 
zmniejszala ja^ w stosunku do Sloňca. 

Jonner i Aron byli na službie w sterówce. Stein i Farlan spali pod nimi, 
na pokladzie šrodkowym. Od czasu, kiedy zdobyli Jajo i zaholowali je na 
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odpowiedni^ orbity odejšcia od Marsa, uplynulo juž kilka 24-godzinnych 
okresów. 

Punkty na ekranie čoraz bardziej rosly i nadal nie wykazywaly žadnego 
ruchu w bok. 

— Statki kosmiczne — stwierdzil Jonner. — Podažaja^ naszym kursem i 
doganiaja^ nas. 

— Statki Marscorpu! — zawolal Aron. — Ale panie Jonner, przeciež 
nawet przez chwile. nie bylišmy w zasie_gu radarowym žadnego statku, ani 
instalacji Marscorpu. Ska^d wie_c znaja^ nasza^ pozycje. i kurs? 

Bez odpowiedzi, Jonner wstal z fotela pilota i obszedl dookola pulpit 
sterowniczy. Przewody nadajnika radiowego, które tak przezornie odla^czyl, 
teraz byly ponownie podla^czone. 

— Aron — oznajmil Jonner, wracaja^c na fotel pilota, — zejdž na dol i 
przykuj Farlana do jego koi. To on jest szpiegiem Marscorpu. 

— To on? — Oczy Arona rozszerzyly sie.. — Ska^d pan wie? 

— Poniewaž nie spušcilem ciej z oka od czasu, odka^d wziejišnny na hol 
Jajo, a ty nie zbližaleš sie. do pulpitu sterowniczego, kiedy bylišmy na 
službie. Stein musial znowu zostawič Farlana samego. 

— A czemu to nie Stein? 

— Zapomnialeš o jedným. Na nasze spotkanie Stein i Wessfeld 
przyjechali z Charax razem. Musieli wie_c byč czyšci. 

Aron odpiaj sie. i wstal. 

— A czy nie powinnišmy zwie_kszyč przyšpieszenia i spróbowač im 
uciec? — spýtal, wskazuja^c gestem na ekran. 

— Teraz, nie možemy — odparí Jonner. — Jestešmy na hiperboli 
ucieczki i musimy utrzymač obecne przyšpieszenie dopóki jej nie 
pokonamy, inaczej zupelnie z niej zejdziemy. 

Aron zszedl na dól. Jonner z niepokojem spogla^dal na ekran. Statki 
Marscorpu musialy przyja^č kurs na przecie_cie, poniewaž ich przyšpieszenie 
bylo o wiele za wysokie, aby mogly podažač swoja^ wlasna^ orbity ucieczki. 
Szybko zbližaly sie. do nich. 

Jonner popatrzyl na chronometr i na tašme. caly czas przesuwaja^ca^ sie. 
w mechanizmie steruja^cym statku. Jedenašcie minút, bylo to može krótko, 
ale wydawalo sie. wiecznošcia^, kiedy wrogie statki doganialy ich z 
dwukrotnie wie_kszym przyšpieszeniem. 

Maja^c na holu Jajo, ten starý statek nie byl w stanie dotrzymač kroku 
atakuja^cym jednostkom Marscorpu. Móglby przyšpieszač znacznie szybciej 
niž obecnie, ale ješli mial podažač orbity w strane. Ziemi, tak jak im 
rozkazano, musial utrzymač obecne przyšpieszenie do zakoňczenia 
jedenastominutowego okresu. 

A statki Marscorpu zbližaly sie. z každa^ minutý. 



Aron wrócil z dolu do sterówki. 

— Farlan jest zwiazany i rabi prawdziwe pieklo — zameldowal Aron. — 
Stein mówil, že w czasie ich ostatniej wachty Farlan wszedl za pulpit 
sterowniczy, by „poprawič" rádio. Jak wygla^da sytuacja? 
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— Zaczeji hamowanie; chca^ zrównač swoja^ szybkošč z nasza^, kiedy 
nas dogonia^ — odparí Jonner, wskazuja^c na ogniki rakiet, które teraz 
pojawily sie. juž na tylnym ekranie wizualnym. 

Tašma nagle sie. skoňczyla i ryk silników urwal sie.- Znowu znaležli sie. 
w stanie niewažkošci. 

— Založ skafander kosmiczny i przetnij line. holownicza^ — rozkázal 
Jonner. — Urza^dzimy sobie malé wyšcigi. 

— Nie zostaniemy tutaj i nie be_dziemy pilnowač Jaja? — spýtal Aron, 
zdejmuja^c z wieszaka jeden ze skafandrów. 

— Nie mamy žadnego zewne_trznego uzbrojenia. Ta lajba, to statek 
dostawczy. Zaraz jak tylko wejdziesz z powrotem i zamkniesz dobrze 
šluze., krzyknij, to zaczniemy cze_šciowe przyšpieszanie. Kiedy przypniesz 
sie. gdzieš tam, na dole, krzyknij znowu, damy pelny gaz. 

Podczas gdy Aron poszedl na dól, aby wykonač swoje zadanie, Jonner 
wykre_cil na žyroskopach statek tylem do przodu, modla^c sie., aby lina 
holownicza mie_dzy nimi i Jajem, nie zawiodla. Musieli skierowač sie. z 
powrotem na Marsa, poniewaž dalsze przyšpieszanie bieža^cym kursem, 
rzuciloby ich bezradných na trajektorie. prowadza^ca^ poza úklad sloneczny. 

Glošnik radia zahuczal nagle: 

— Okre_t OGM Fobos-29 do rebelianckiego statku kosmicznego. 
Przygotowač sie. do abordažu, albo zostaniecie zniszczeni. 

Statki Marscorpu znajdowaly sie. juž w odleglošci paru mil, hamujme, 
aby zrównač szybkošč ze statkiem rebeliantów. 

Šwiatelko ostrzegawcze zewnejxznego wlazu šluzy, rozblyslo na 
czerwono, a naste_pnie zmienilo kolor z powrotem na zielony. 

— Gotowe! — krzyknaj glos Arona w komunikatorze statku. 
Jonner przela^czyl swój nadajnik radiowy na zakres Marscorpu. 

— Idžcie do diabla! — oznajmil i wcisnaj przyciski odpalania. 

To moglo byč nieprzyjemne dla Arona, wychodza^cego po drabince ze 
šluzy powietrznej, ale Jonner cisnaj statek z przyšpieszeniem pelnego G. 
Statki Marscorpu wylonily sie. niespodziewanie po obu bokach, a potem 
zostaly z tylu. Z ich nosów blysne_lo kilka nieskutecznych wystrzalów z 
dzial. Potem za rufami gonia^cych pojawialy sie. pieršcienie ognia i ruszyli 
za nimi w pošcig. 

— Przypiajem sie.! — zawolal Aron i Jonner przerzucil rakiety na pelny 
cia_g. 

Statek skoezyl jak szaleja^cy, starý rumak bitewny. Ogromny cie_žar 
wcisnaj Jonnera w fotel pilota. Belki i plyty statku zaje_czaly, kiedy do G 
dochodzily kolejne G. 

Jajo znikne_lo z rufowych ekranów, puszczone luzem i lecaj:e swobodnie 
po trajektorii w strane, orbity Ziemi. Statki Marscorpu zostawaly čoraz 
bardziej z tylu. Potem wyhamowaly i ponownie zacze_ly rosna^č na 
ekranach. Nowsze i mocniejsze, doganialy rebeliancki statek. 

Nagle rakiety ich statku znowu przestaly pluč ogniem i znaležli sie. w 
niewažkošci. W chwile. póžniej do sterówki wpadl z dolu Aron. 

— Dostališmy? — spýtal. 

— Nie, nie weszli jeszcze w zasie_g strzalu — odparí Jonner. — 
Skoňczylo sie. nam paliwo. Može to dobrze, že oni tutaj przylecieli, 
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poniewaž nie wydaje mi sie_, žeby ten kawal zlomu mial wystarczaja^co 
dužo paliwa na dogonienie Marsa, nawet gdybyšmy go nie wypalili w 
trakcie tej próby ucieczki. 

Napastnicy z Marscorpu najwyražniej zinterpretowali wyla^czone silniki 
rebelianckiego statku, jako oznake. poddania sie_. W cia^gu pól godziny 
stane_li burta w burte. i przez šluze. weszli uzbrojeni ludzi w skafandrach 
kosmicznych. Farlan zostal uwolniony ze swych wie_zów, zas Jonner, Stein 
i Aron zaprowadzeni na šrodkowy poklad jednego ze statków Marscorpu i 
przypie_ci kajdankami do stojaków. 

Przed nimi unosil sie. niewažko kapitán Marscorpu, przygla^daja^c sie. im 
badawczo. 

— Nie wiem czego wy, ludzie, chcielišcie w ten sposób dowiešč, ale 
mielišcie szcze_šcie — stwierdzil. — Gdybyšcie nie wyla^czyli swoich 
silników, w chwile. póžniej zdmuchnejibyšnny was z kosmosu. 

Jonner odpowiedzial mu, zdajúc sobie sprawe., že statki, które 
przyšpieszaly tak jak te, w ostatnich godzinach, nie moga^ mieč wie_cej 
paliwa, niž zaledwie tyle, by dolecieč do bazy na Fobosie. Jajo, które 
obecnie pozostalo juž daleko za Marsem, stopniowo be_dzie wyprzedzalo 
planéte., w miare. jak przycia^ganie Sloňca zwie_kszač be_dzie jego szybkošč, 
ale minie ja^ daleko wewnatrz jej orbity, zmierzaja^c w strane. Ziemi. Každý 
tutejszy statek, który próbowalby je teraz przechwycič, musialby walczyč 
z narastajúca^ sila^ grawitacji slonecznej i podejmowalby ryzyko, že w ogóle 
nie uda mu sie. wrócič na Marsa. 

— No cóž, przynajmniej udalo sie. nam wykonač nasza^ misje. — 
powiedzial z rezygnacja^ Jonner, — niezaležnie od tego, co ona da. 

— Misje. glupców — stwierdzil kapitán Marscorpu, i Jonner sklonny byl 
sie. z nim zgodzič. — Jajo bylo laboratórium eksperymentalnym i 
dodatkow^ stacja^ energetyczn^, i taniej be_dzie ješli zbudujemy nowa^, 
zamiast próbowač je odzyskač. Ješli chôdzi o was, panowie, to lepiej na 
tym wyszlišcie, niž wam sie. wydaje. 

— A to jakim cudem? — spýtal Stein. 

— No cóž, ješli nie staniecie przed sa^dem, jako przeste_pcy wojenni, 
dosyč szybko zostaniecie wypuszczeni na wolnošč. Zgodnie z ostatnimi 
informacjami z Mars City, nasze armie spychaja^ was do podziemnej bazy 
na Pustyni Isidis. Wojna sie. skoňczy, jak tylko ja^ zajmiemy. 



Jonner, Stein i Aron siedzieli w areszcie Marscorpu na Fobosie juž 
ponad miesia^c. Mówia^c bardziej precyzyjnie, raczej sie. unosili, poniewaž 
grawitacja powierzchniowa na Fobosie byla niewiele wie_ksza, niž w statku 
w stanie niewažkošci. Kiedy nadal nie bylo žadnych oznak, že maja^ zostač 
z Fobosa przeniesieni, Jonner zaczaj wrzeszczeč tak, že až uslyszano w 
kopule urze_dowej tego niewielkiego ksie_žyca. 

Jonner zostal zaprowadzony do adiutanta bazy na Fobosie, aby mógl 
przekazač swoja^ skarge.. 

— Prosze. poslucháč — oznajmil Jonner, opierajúc wojowniczo obie 
dlonie na biurku urze_dnika, — zápisy ziemskiego Porozumienia 
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Kosmicznego, stosuja^ sie. takže do Marsa. Jeňcy wojenni nie powinni byč 
przetrzymywani poza obre_benn atmosféry planetárnej, na okres dlužszy, 
niž možliwe be_dzie przeniesienie ich do miejsca odosobnienia na 
powierzchni. 

— Ten zápis zostal umieszczony w porozumieniu, aby umožliwič 
inspekcje. przez strony neutrálne, oraz dlatego že, zazwyczaj, jeniec ma 
jaka^š nadzieje., iž miejsce odosobnienia na powierzchni može zostač odbite 
przez wojska jego strony konfliktu, a on zostanie uwolniony — odparí 
adiutant, lagodnie spogla^daja^c na Jonnera, nad staromódnymi, 
pozbawionymi oprawki szklami okularów. — W paňskim przypadku, 
podobne wydarzenie jest malo prawdopodobne, i nie rozumiem, czemu 
sieje pan takie zamieszanie. Z tego co ostatnio dotarlo do nas, tutaj na 
góre_, nasze wojska mialy wlašnie zajace wasza^ ostatní^ baze.. 

— Co pan rozumie, przez „ostatnio" — dopytywal sie. Jonner. — 
Slyszalem to juž dwa dni przed naszym przylotem na Fobosa. 

— Komunikacja radiowa z Marsem, calkiem sie. urwala — wyjašnil 
dobrodusznie adiutant. — W czasie koniunkeji Ziemi-Slonce zawsze 
powstaja^ ogromne zaklócenia elektromagnetyczne, jak sam pan powinien 
wiedzieč, jako došwiadczony kolonista marsjaňski. Tym razem, nie 
jestešmy w stanie przez nie odebrač, zupelnie nie. 

— No cóž, byč može to prawda, že przegrališmy i wojna zmierza ku 
szybkiemu koňcowi — powiedzial Jonner. — Ale cala nasza trojka cia^gle 
žyczy sobie, abyš nas przeniesiono na powierzchnie. planéty. Niewažkošč 
može doprowadzič czlowieka do szaleňstwa, kiedy jest sie. zamknie_tym w 
celi o rozmiarach osiem na osiem. 

— Tak wlašciwie — oznajmil adiutant, — od czasu urwania sie. 
la^cznošci radiowej z powierzchni^, nie bylo žadnej G-lodzi leca^cej na dól, 
ani na góre_. La^dowanie w porcie kosmieznym bez pomocy radia, to 
niebezpieczna rzecz. Ale za pare. dni i tak musimy wyslač G-lódž na 
powierzchnie., po zápasy. Tak wie_c ješli panowie nadal upieracie sie. w tej 
sprawie, možemy wyslač was nia^ do Marsportu. 

Mine_lo nie pare. dni, ale ponad tydzieň, kiedy calej trójce kazano 
naložyč skafandry i odeskortowano ich do G-lodzi, kotwicza^cej na 
powierzchni Fobosa. 

Niebo nad ich glowami wypelnial pomaraňczowy dysk Marsa. Fobos 
przelatywal w tej chwili nad zamieszkala^ pólkula^ planéty i wyražnie bylo 
widač ciemnozielone obszary Syrty i Hadriacum. 

Jonner spogla^dal w góre_, wyte_žaj3c wzrok, na czerwona^ plame. Pustyni 
Isidis. Gdzieš, w sercu tej czerwieni Sir Stanrich O'Kellin kierowal ostatnim 
miejscem oporu Rebélii Charax. Obroňcy obsadzaja^cy podziemne komory 
bazy, byč može walczyli juž w jej korytarzach z žolnierzami Marscorpu, 
próbuja^cymi sie. do niej wedrzeč. 

Može nawet, do tej pory, baza juž padla, zdobyta przez sily rza^dowe, a 
on i jego towarzysze, kiedy wyla^duja^ w Marsporcie, technieznie be_da^ 
wolnymi ludžmi. Jonner westchnaj nieszcze_šliwie. Nie chcial takiej 
wolnošci. 

Podažaja^c za Steinem i Aronem, wszedl do G-lodzi. Bylo w niej dwóch 
czlonków zalogi, plus dwóch uzbrojonych stražników, pilnuja^cych jeňców. 
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— W czasie lotu w niewažkošci, nie wolno sie. odpinač — poinformowal 
ich pilot G-lodzi. — Wszyscy maja^ pozostač przypie_ci, až do wyla^dowania. 
Po zakoňczeniu koniunkcji Ziemia-Sloňce, cze_šciowo udalo nam sie. 
przywrócič komunikacje. radiowa^, ale rwie sie. ona cia^gle, i možemy sie. 
rozbič. 

— Czy wojna juž sie. skoňczyla? — spýtal Jonner. 

— A ska^d, u diabla, mialbym to wiedzieč? — chrzaj<naj pilot. — Od 
czasu przywrócenia pola^czenia radiowego, nie mielišmy ani jednego 
przekazu z wiadomošciami, który mialby sens. Wszystkie sa^ porwane 
bardzo mocno przez zaklócenia. 

G-lódž uniosla sie. lagodnie z powierzchni Fobosa, i zacze_la schodzič po 
spirali, w kierunku Marsa. Szešciu ludzi, stloczonych w jedným niewielkim 
przedziale pasažerskim, wsluchiwalo sie. w rádio, które charczalo i 
warczalo im w glowach. 

To co zdolali odebrač, bylo zupelnie niezrozumiale. 

— Sektor Cztery... trzask... pszszszsz! — zatrzeszczal glošnik. — 
Pulkownik... trzask... žolnierzy... trzask... przesuna^č oddzial czolgów do... 
pszszszsz-trzask-trzask!... naste_pne ambulansy... trzask... dziewie_čdziesiaj: 
procent ranných... 

Co pewien czas, pilot próbowal nawiazač la^cznošč: 

— G-lódž MG-20 wzywa Marsport. G-lódž do Marsportu. Odpowiedzcie, 
Marsport. 

Próby te byly daremne, až w koncu G-lódž weszla w atmosfére, i 
szybowala lotem šlizgowym na swoich szerokich skrzydlach, wysoko 
ponad pustynia^. Wtedy, cudem, fale radiowe na chwile. sie. oczyšcily. 

— Marsport do G-lodzi MC-20 — oznajmil glošnik. — Kontynuujcie. 

— G-lódž MC-20 do Marsportu — pošpiesznie powiedzial pilot. — Dajcie 
nam namiar. Podchodzimy do la^dowania. 

— Nie la^dujcie! Jestešmy...! — zawolal glošnik i w pól slowa 
eksplodowal wybuchem zaklócen. 

— Co to, u diabla, ma znaczyč: nie la^dujcie? — parsknaj pilot, krycie 
szaleňczo i bezskutecznie, pokrytiami. — Co oni sobie wyobražaja^, že 
mamy wystarczaja^co dužo paliwa, aby dolecieč z powrotem na Fobosa? 

G-lódž szybowala dalej, utrzymuja^c swój kurs zejšcia na Marsport, 
niewielkie la^dowisko i miniaturowa^ grupe, budynków, stojatých kolo kopuly 
Mars City. Grupy ludzi biegaly wsze_dzie po calym porcie, jak mrówki. Nad 
jedným z budynków, unosila sie. zlowieszczo kolumna dymu. 

G-lódž dotkne_la ziemi i podskakuja^c jechala, zatrzymuja^c sie. w 
polowie la^dowiska. Jej pasažerowie poodpinali pasy i pilot otworzyl wlaz. 

Do G-lodzi wpadla grupa ludzi z wyci3.gnie.t3. bronia^ energetyczna^. 
Ludzi w niebiesko-zlotych skafandrach marsjaňskich, barwach Rebeliantów 
Charax! 



Jonner, znowu wolny czlowiek, jechal lazikiem do Mars City, ze Sir 
Stanrichem O'Kellinem. Stein i Aron chwilowo zostali w Marsporcie. 
Marsport znalazl sie. calkowicie w re_kach Rebeliantów i podje_to dzialania, 
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aby pola^czyč sie. przez rádio z Fobosem, w celu przekazania znajduja^cym 
sie. tam silom Marscorpu ultimátum kapitulacyjnego. 

— Co sie. stalo z kopuly Mars City? — spýtal ze zdziwieniem Jonner, 
kiedy znaležli sie. bližej miasta. Niegdyš przezroczysta kopula, teraz byla 
spe_kana i pojawily sie. na niej paskudne przebarwienia. 

— Pian Niebieski — odpowiedzial mu z ušmiechem Sir Stanrich. 

— Niech pan poslúcha, sir, a može po prostú powie mi pan co sie. 
stalo? — stwierdzil z kwašna^ mina^ Jonner. — Kiedy ziapali nas w trakcie 
tego dziwacznego pošcigu za Jajem Marscorpu, nasze wojska byly 
spychane na terény bazy Isidis i zdawalo nam sie., že jej upadek jest juž 
tylko kwestia^ czasu. Potem na pare. dni wysiadlo rádio i wyla^dowališmy 
tutaj, aby stwierdzič, že Mars City jest zaje_te przez nasze oddzialy. 

— Czemu nie — odparí Sir Stanrich, a jego wa^sik poruszyl sie. psotnie. 
— Przeprowadzilišmy kontratak. Uderzylišmy z naszej bazy, pokonališmy 
znajduja^ sie. tam armie. Marscorpu, przejechališmy przez pustynie. do 
Mars City i opanowališmy je. Sil uderzeniowych juž tu nie ma, zajmuja^ 
inne miasta. To wszystko. 

— Jakie to proste! — parsknaj Jonner. — Poza tym, že oni przewyžszali 
nas liczebnie cztery, czy pie_č do jednego, a pod wzgle_denn sily ognia ich 
przewaga byla jeszcze wie_ksza. 

— To náuka wygrywa teraz wojny, mój drogi, a nie liczba žolnierzy i 
sila ognia. 

Przejechali przez šluze. Mars City i kierowali sie. szeroka^ Aleja^ Kanalów. 
W calym miešcie roilo sie. od rebelianckich žolnierzy. Paru ludzi w 
mundurach Marscorpu, ktorých widzieli w okolicy, wyražnie bylo 
ošlepionych, ich twarze i ramiona byly ognišcie czerwone i oblazily ze 
skóry. 

— Ciebie takže czeka zaslužony medal — stwierdzil Sir Stanrich. 

— Mnie? Za co? 

— Za to, že wykonywaleš otrzymane rozkazy, nawet kiedy wydawaly ci 
sie. bezsensowne. Chôdzi o ten twój „dziwaczny pošcig", który umožliwil 
nasze zwycie_stwo. 

SkinaJ z ušmiechem glowa^. 

— Widzisz, tylko niebieska marsjaňska mgla chroni powierzchnie. Marsa 
przed twardymi skladowymi promieniowania slonecznego. Bez niej, 
mielibyšmy tyle ochrony, co nagi czlowiek w kosmosie. Powodem, že co 
roku dostajemy takiej okropnej opalenizny, jest to, že niebieska mgla 
rozprasza sie. cze_šciowo przy každej koniunkcji Ziemia-Slonce. 

— Ale co z tym wspólnego ma Jajo? — spýtal Jonner. 

— Jajo wzmacnia dzialanie pól magnetycznych, na tej samej zasadzie, 
jak soczewka koncentruje promienie šwietlne — wyjašnil mu Sir Stanrich. 
To ziemskie pole magnetyczne, a nie marsjaňskie, oddzialuje na niebieska^ 
mgle_, za každým razem, kiedy Ziemia przechodzi przed Sloncem. A do 
tego, by wzmocnič ziemskie pole magnetyczne, musielišmy umiešcič Jajo, 
w trakcie koniunkcji Ziemia-Slonce, dokladnie mie_dzy Ziemia^ i Marsem - i 
tam sie. ono znalazlo, kiedy pušcilišcie je w oznaczonym czasie, po orbicie 
zmierzaja^cej ku Ziemi. 
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— Ale, Sir Stanrich, opalalem sie_ juž kilkanašcie razy, podczas tých 
koniunkcji... 

— Ale nie tak, jak tym razem. Kiedy niebieskie mgly zostaly zupelnie 
porozrywane, ucierpieli wszyscy na powierzchni. Žolnierze Marscorpu 
przestali istnieč, jako skuteczna sila bojowa, kiedy wie_kszošč ich ciala 
pokryly powažne oparzenia, a dotkliwa koniunkcja spowodowala, že zostali 
na wpól ošlepieni. To wlašnie dlatego porzucilišmy Charax oraz Regine., i 
przemiešcilišmy nasze sily do bazy Isidis. Podczas calej koniunkcji, 
bylišmy bezpiecznie chronieni przed promieniowaniem slonecznym - pod 
ziemiaj 

Dotarli do centrum miasta. Na Hotelu Wielka Syrta, który služyl jako 
kwatera glówna Marscorpu, powiewala w strugach podmuchu 
wentylatorów obiegu powietrza, flaga Rebélii Charax. 

Marscorp zostal pokonany. Mars byl wolny. 



KONIEC 
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